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MODIFICATION no 5

La présente modification vise à répondre aux questions suivantes :

Partie 6 - 4.1 Date de livraison :

Supprimer : " Bien que la livraison soit demandée aussitôt que possible, la meilleure date de
livraison qui peut être offerte est le __________. "

Insérer : La livraison et l'installation doivent être effectuées au plus tard le 28 janvier 2013.

Question no 1
On demande d'installer des systèmes électriques, mais on ne précise pas les types de dispositifs de
sécurité que le client souhaite obtenir.  

Réponse no 1
Voir les articles 4.0 Exigences générales et 5.0 Détails - Dispositifs de sécurité.

Question no 2
Dans l'appel d'offres, on demande que les systèmes proposés par le soumissionnaire ne dépassent
pas la surcharge du plancher, qui est de 100 lb/pi2. Puisque nous ne chargerons pas le rayonnage,
comment devons-nous calculer la charge qui sera dans les rayons?  

Réponse no 2
Les planchers du bâtiment ont été conçus pour supporter une surcharge de 100 lb/pi2. La charge
peut être supérieure sur des portions de rayonnage, mais pas sur toute une baie. Selon le plan
d'étage (l'encombrement et l'emplacement), la surcharge totale (encombrement du système de
rayonnages) pourrait être d'au plus 150 lb/po2. Cette valeur tient compte du poids du système de
rayonnages et de la charge dans les rayons. On a estimé que le plancher pouvait soutenir le poids
d'au plus cinq rayons. En effet, pour cinq rayons de documents papier, on évalue que le système
pèse entre 25 et 30 lb/pi2 et les dossiers, environ 120 lb/pi2. Je ne sais pas d'où est tirée la valeur
de 170 lb/pi2, car selon le Code national du bâtiment, la norme pour les bibliothèques est de 150
lb/pi2. Il convient d'indiquer aux fournisseurs que la charge totale du système, qui comprend le
poids du système et des documents, doit être inférieure à 150 lb/pi2 et que les dimensions du
système ne peuvent être supérieures à celles indiquées sur les dessins. Toutes les caractéristiques
seront analysées attentivement avant l'attribution du contrat.

Question no 3
En ce qui concerne la profondeur des rayonnages, le client accepte-t-il une profondeur nette de 16
ou 17 po? Les rayonnages ne sont pas offerts en profondeur nette de 16,5 po. 
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Réponse no 3
Une profondeur nette utile de 16 po est acceptable.

Question no 4
À la page 6 de 32, en 1.2, on indique que de la nouvelle moquette sera installée sur le
faux-plancher et la rampe du système mobile, tandis qu'à la page 13 de 32, en 5.6.1, on indique
que la rampe doit être en acier inoxydable. A-t-on l'intention de recouvrir la rampe en acier
inoxydable de moquette?

Réponse no 4
Voici les extraits tirés du devis :
1.2 Un entrepreneur spécialisé en revêtement de sol installera la nouvelle moquette sur le
faux-plancher et la rampe du système mobile. Le fournisseur n'en est donc pas responsable. Il y
aura une coordination des efforts entre plusieurs responsabilités.
5.6.1 Une rampe de franchissement de seuil en acier inoxydable de calibre 16 doit être attachée,
afin d'offrir une entrée en douceur du plancher existant au plancher du système.

Le seuil de la rampe en acier inoxydable est un élément de transition. La rampe sera recouverte de
moquette. Le seuil de la rampe ressemble aux moulures que l'on trouve dans les maisons dont le
revêtement de sol est de la moquette ou du bois franc (ou divers types de revêtements). La rampe
sera recouverte de moquette, et il faut fournir le seuil de rampe en acier inoxydable.

Question no 5
Il est indiqué dans l'appel d'offres qu'il faut utiliser la peinture à fini texturé exigée par le client ou
l'utilisateur final. Il est impossible de connaître le prix de cette peinture, car une canette peut être
cinq fois plus chère qu'une peinture en poudre ordinaire. L'utilisateur final accepte-t-il l'une des
solutions suivantes : a)  couleurs standards du nuancier Montel, offertes en peinture en poudre; b)  
peinture à fini texturé sur les panneaux d'extrémité seulement, dans les couleurs standards de
peinture à fini texturé de Montel? Si la solution a) ou b) est acceptée, le prix sera établi en
conséquence. Toutefois, si les deux solutions sont envisagées, il faudra ajouter une autre rubrique
pour indiquer la différence entre le prix des deux solutions.

Réponse no 5
Les couleurs standards offertes en peinture en poudre sont acceptables.

Question no 6
En ce qui concerne la largeur des rayons, l'appel d'offres indique une largeur utile de 36 po, alors
que la largeur utile de notre système est de 34 ¾ po.

Réponse no 6
Une longueur utile de 34 ¾ po est acceptable.
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Question no 7
6.4.A.1 Remarque importante : Le rayonnage a une largeur de 36 po et une largeur nette de 34 ¾
po, et la profondeur de notre système est de 16 ou 17 po et non de 16,5 po. 

Réponse no 7
Une profondeur utile nette de 16 po est acceptable.

Question no 8
Dans l'ensemble de l'article 6.4.A.2, on indique une profondeur de rayonnage de 16,5 po et la
largeur maximale nette de 36 po mentionnée dans les questions précédentes.

Réponse no 8
L'appel d'offres indique une longueur utile nette de 36 po, et non une largeur maximale nette de
36 po.

Question no 9
6.4.B.1 Remarque importante : La situation susmentionnée se répète avec la largeur de rayon de
36 po. 

Réponse no 9
L'appel d'offres indique une longueur utile nette de 36 po, et non une largeur de rayon de 36 po.

Question no 10
Pour les points B1, on indique une profondeur de 15,3 po, mais la profondeur doit être de 15 ou
16 po.

Réponse no 10
Une profondeur utile nette de 15 po est acceptable pour B1 seulement.

Question no 11
Les rangées de rayonnages mobiles simples ne peuvent avoir une profondeur de 12 po. La
profondeur minimale doit être de 15 po, parce qu'il faut laisser de l'espace pour les roues. Veuillez
confirmer que cette profondeur est acceptable. 

Réponse no 11
Cette profondeur n'est pas acceptable.

Question no 12
Rien n'indique dans l'appel d'offres que les rampes doivent être conformes aux exigences de
l'ADA. Veuillez confirmer qu'il n'est pas nécessaire de se conformer à cette loi ou modifier le
devis pour indiquer qu'il faut se conformer à l'ADA.
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Réponse no 12
La conformité aux exigences de l'ADA n'est pas obligatoire.

Question no 13
Dans l'appel d'offres, il est indiqué que chaque unité comprend une tablette rétractable.
L'utilisateur final pourrait confirmer cette exigence, car ce type de tablette coûte très cher et
habituellement, on n'en installe qu'une ou deux par baie.

Réponse no 13
En ce qui concerne les rayonnages pour bibliothèques, une baie est une unité de cinq rayons. La
proposition du soumissionnaire, qui consiste à installer deux tablettes rétractables par baie, est
plus chère que ce que l'on demande.

Question no 14
Notre standard de 12 "plate-forme profonde a 11,668" de chaque côté pour une étagère pleine
profondeur, q ui est seulement 1/32 "de moins que ce qui est décrit dans les spécifications.
Veuillez vérifier auprès de l'utilisateur final et confirmer que cela est acceptable.

Réponse no 14
Cela peut être acceptable

Toutes les autres modalités demeurent inchangées.
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